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Zalam egye néprajzi kincsei. vett lécből készített rácsos kerítések lépnek hogy az eredeti utca, mely közutba esik,
3 J föl. Pusztulnak a sövényfonásu, keréken s melyben a templom van. A többi az uj
ina: sági jAnos. járó kapuk is. Ezek helyét is városias vas- ufca.

V. és léckapuk foglalják el. Mentsük meg a' lakott barlangok ké-
Imc, aki nemcsak néz, hanem lát is, peit. Az azok környékén való ásás sokszor 

Mielőtt elhagynék a népnek átkutatott még a kerítésekből, a kapukból is leolvassa niegbecsülhetlen régészeti leletekhez is 
házát, vizsgáljuk meg, hogy a lakóház és az illető község haladásának történetét! juttat.
a melléképületek miként helyezkednek cl a jsjagyon hálás dolgot művel, aki a falusi A vándor-cigányok mai élete alig van
telken. Vessük papira a jellegzetesen be- harang-lábak, csőzkunyhók, a zárlat alá he- magasabb fokon, mint az egykori barlang
rendezett telkek és épületeiknek alaprajzait, lyezett községek utca-végein tanyázó őrök lakóké. Társadalmunkban a cigányok „egy 
Külön vánnak-e a melléképületek, vagy a kunyhóit és a primitív életviszonyok egyéb darab Ausztráliát" képeznek. Életük rávilágít 
lakóházzal egy fedél alatt? tárgyait örökíti meg képeivel és leírásával, elmúlt évezredek alacsony kultúrájára. Kiil-

A németeknél pl. egy fedél alatt van Nagy szívességet tesznek a néprajzi földön a cigányok tanulmányozása valósá-
az istálló a lakóházzal. Az állatokhoz való múzeumnak azok, akik a falvaknak alapraj- gos tudománynyá, a „ciganologiá„-vá fejlő- 
közelség teremtette ott a sok kedves állat- zait készítik meg. A rajzokat a kataszteri dött. Nálunk evvel sem törődnek. Kinek 
mesét. és telekkönyvi térképekről másolhatják le. van ahhoz kedve, hogy cigánysátort fény-

A néprajz imivelője a melléképületek A néprajz művelője az alaprajzokból olvassa képezzen, cigány varázstárgyakat gyűjtsön, 
elhelyezéséről leolvassa a gazdálkodási vi- a falu történetét. s általában betekintsen a cigányputrik el-
szonyokat, amelyek ismét más tanulságra A régi népek pl. össze-visszaságban maradt világába ?  Ez pedig érdemes néprajzi
vezetnek. építkeztek. A falu olyan alaprajzából, me- föladat. A statisztika igazolja, hogy a kóbor-

Fényképezzük, rajzoljuk le a mellék- lyen átabotába menő görbe utcák, zsák- cigányok száma mindinkább csökken. A 
épületek típusait is, különösen az ős típus- utcák vannak, következtethetjük, hogy a civilizációi hangosan követeli letelepítésüket, 
hoz legközelebb álló alsófoku alakokat, falu hajdan germán letelepülés volt. mostani életmódjuk megrendszabályozását.
Hálás néprajzi föladat a régi hegyi hajlékok, Azok a falvak, melyeknek alaprajza Ha a cigányok beilleszkednek a modern
pincék képeinek bemutatása is, amelyeken szép, egyenes, két soros utcát tüntet föl, társadalom életmódjának keretébe: meg- 
inég több az ősiség, mint a falvak házain, újabban keletkeztek, papi vagy főúri bir- mérhetlen idők ősisége pusztul el örökre.

A műkedvelő fényképész, a rajz kul- tokon letelepülések következtében. A sza- A cigányok életmódjának, lakás- és táplál- 
tiválója vessen ügyet a falusi házak kéri- bályos utcasoron, a telkek egyöntetű alakján, kozási viszonyainak tanulmányozásával, gon- 
téseire. Látja majd, hogy olyan helyeken, egyenlő nagyságán látjuk az egyidőben dolatviláguk, babonáik, jeleik, eszközeik, 
ahol az erdők nagysága mellett egykor olcsó történt kiosztást. A keszthelyvidéki falvak habár kevés munkájok termékeinek meg
volt a fa, hasított keményfából készítették szabályos sorai, egyenlő telkei a hajdani ismerésével, megvilágítva látjuk azokat az 
a kerítéseket, melyeknek felső végét vessző- Festetics gróf letelepítéséről beszélnek. Ha időket, melyekben bizonyára az egész 
fonás fűzte össze. Ezek is gyérülnek az az ilyen soros faluhoz ellenkező irányban emberiség a cigányok alacsony kultúrájában 
erdők pusztulásával. Helyettük a városban utcák épültek, a rajzból azonnal látjuk, küzdött a léttel.

M eghalt egy ember.
Nem sirt senki sem, amikor Kerner Flórist 

temették. A gazdaasszonya és néhátiy hivatalbéli 
kollegája kisérte ki utolsó útjára, koszorút a ha
lottas kocsi tetejére a temetkezési vállalkozó adott, 
miután nem akadt szerető szív , jó  barát, akinek 
eszébe jutott volna a temetés obiigát díszét, a 
koszorút megadni. Sivár őszi idő kedvezett a te
metés hangulatának, a szürke égboltozatból lany
hán permetezett a hideg eső s a kollegák szidták 
a csúnya, rosszindulatú időjárást, amely a temetés 
alkalmából nekik náthát fog okozni. Mikor le
eresztették a koporsót a sírba, felkerekedett egy 
hideg keleti szél, végigstivőltött a temető fonnyadt 
ciprusain, száraz ecetfáin, az emberek borzongva 
húzódtak a kökeresztek mögé és hangosan szidták 
a sivitó szelet — ez volt Kerner Flóris halotti 
danája. Tom pán, részvétlenül zengték: „Elmegyek 
a sirb a“ azután a miatyánkkal végezték fokozott 
sebeséggel a hant hantra esett a koporsó felett, 
néhány perc múlva készen állt a sirdomb, jelezvén, 
hogy itt egy ember fekszik és feküdni fog még 
legalább harminc esztendeig, miután ezen idő le
teltével, a törvény értelmében a sírok felásainak, 
hogy uj halottaknak adjanak helyet, Sietve men
tek el az emberek a temetőből és Kerner Flöris, 
amint magánosán élt egész életében, magánosán 
maradt künn a temetőben is. Egyedül vak sötétség 
vette körül odalent a föld mélyén a tetemet, a szeme 
két, melyek, amig láttak, a boldogtalanság keserű

könnyeit sírták, a szivet, amely még dobogott, 
egyebet se tudott csak fájni és epekedni. Jobb 
Kerner Flórisnak odalent.

Esteledik. Az eső elállt, a felhők oszladozóba 
vannak s  a nap, mint a végét érző nyájas öreg 
ember mosolyogni próbál szomorú őszi világra, 
Egyik másik kereszt halavány aranyos fényben 
csillog, a temető félelmetes magányában ez a 
csillogás jól esik a szemnek, mutatja, hogy itt 
sem szűnt meg egészen az élet.

Egy asszony közeledik frissen hantolt sir
domb felé s  amikor odaért, térdére roskadt és 
sirt, Sűrűn hullnak a könynyei, Kerner Flórist 
mégis mégis megsiratja valaki.

Egy asszony, aki szerette a halottat. Hu
szonöt év előtt együtt barangoltak a kisvárosi 
temetőt övező szőlőskertekben, kéz a kézben, 
szem a szemben és bár nem mondták, hogy sze
retik egymást, néma beszédjükből megértették, 
hogy egymáshoz tartoznak.

Flóris akkor szegény diákember volt, aki 
leckeadásból, meg a gimnázium szerzetes tanárok 
asztaláról élt, miután jó  tanuló volt és néhai atyja, 
aki vagyonos polgára volt a városnak, annak 
idején kegyes alapítványt tett a szerzet javára. 
De azért Kerner Flóris bízott magában, bízott 
a jövőben, erős volt a karja, a lelke s az élettel 
való birkózást semmibe sem vette. A lány, egy 
vagyonos kereskedő egyetlen gyermeke, szerette 
Flórist, ez volt a jövője, a vagya az akarata. 
Flóris, amikor tisztába jött azzal, hogy a szive 
Annuskáé, tisztában volt már magával is, a jö v ő 
jével is. Azon a napon, amikor először csókolta

meg a leányt, gyönyörű, nagyszerű álmai, amelyek
kel e jövőt maga elé képzelte, mint egy varázs
ütésre szertefoszlottak és egy csendes, meleg, kis 
házitüzhely köré csoportosultak. Nagyság, a pénz, 
csillogás, vezérszerep - sok gyönyörű vágyairól 
lemondott az Annuska fekete szemei kedvéért — 
minél hamarább feleségül bírni öt, ez lett szivé
nek egyetlen óhajtása. S  ahelyett, hogy Pestre 
ment volna tovább tanulni, idehaza maradt a kis 
városban, hivatalt vállalt, hogy mindig Annuskája 
közelében maradhasson. Három év mnltán ki
nevezték egy kis hivatalba, amelynek jövedelm é
ből szerényen el lehet tartani egy családot. Első 
dolga volt beállítani az öreg vászonkereskedőliöz 
s megkérni a leánya kezét. Annuska atyja nagyot 
nézett az első percben, aztán a szeme közé ne
vetett Kerner Flórisnak.

— Hát mit gondol öcsém uram! Azért ta
níttattam a leányomat az apácáknál, azért költöt
tem háromszáz vég vászon árát francia nyelvre, 
zongorázására, hogy egy városi írnoknak adjam 
a leányom? Nem ettem gombát. Az ilyen szegény 
ördögnek, mind maga, öcsém , varróleány kell, 
vagy éppen tanítónő, aki segíteni tud az urának 
a keresetben. Nem úri lány kell magának, aki 
szerencsétlennek érzi magát ha padlót kell súrolnia, 
így úgy, öcsém  uram! isten hírével.

Kerner Flöris úgy ment az öreg vászonke- 
reskedö boltjából, mint akit valami nagy bunkó
val fejbe ütöttek. Vége az élet reményének. Arra 
hogy le tagadják tőle az Annuska kezét, soha 
nem is gondolt. Ugyan maga körül látott már 
sok hasonló dolgot, a kartársai kisebb nagyobb



A műkedvelő fényképészek szives 
figyelmét fölhívom az elősorolt dolgok 
fényképezésére. Úgy a hazai-, mint a kül
földi múzeumok szívesen veszik a lemezeket. 
A műkedvelők temérdek lemezt használnak 
el közönyös képthémákra, mig ha néprajzi 
tárgyakat választanának k i: nagy szolgá
latot tennének a tudománynak. Sok képük 
igazolná, hogy müveit társadalmunk nagy 
zömének érzéke van a múzeumi ügyek 
iránt. Ha a külföldi múzeumokat el tudnék 
látni, az eddig elfecsérelt lemezek tudo
mányos értékű képeivel: a müveit külföld
nek nemzetünk iránt való tisztelete nagyon 
fokozódnék.

Felhívom a figyelmet az aretipusok 
fényképezésére is. A magyar nép zömének 
arcát nem tudtuk még eddig fényképekben 
bemutatni. A falvak jó arcú magyarjait fény
képezzük, vagy fényképeztessíik le. Egyelőre 
azokat az embereket válogassuk ki, akiknek 
magyar származásával legalább a valószí
nűség szerint meggyőződtünk. Az arclefény
képezésének csak akkor van tudományos 
értéke, ha azt szemben és profilban vettük 
le. A gép fehér üvegjének közepén hosszá
ban és keresztben-vonalat huzzunk. A gépet 
úgy állítjuk be, hogy szemben fölvételnél 
a függélyes vonal a gép felé fordult ember 
képének orra közepén, a profil fölvételnél 
pedig a vízszintes vonal a szemgödör alsó 
és a fülnyilás felső szélén vonuljon keresztül.

Országos- és hetivásárokkor, válasz
tásokkor nagyobb vidék közönsége gyűl 
össze. Ilyenkor a szép magyar férfiakat a 
városban a hivatásos fotográfussal fényké- 
peztessűk le. A műkedvelő vigyázzon, 
hogy a nap a rendes nézést ne befolyá
solja, mert különben torz-arcokat mutat a 
fénykép.

(Folytatása következik.)
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• G ró f W ilcz e k  F rig y es  városunk ország
gyűlési képviselője a néppártból kilépett. Nem 
fűzhetünk hosszabb kommentárt a kilépéshez, 
csak azt jegyezzük meg, a milyen nyugodt lé
lekkel hagyta ott képviselő nr a helyet a most 
folyó politikai küzdelmekben ép olyan nyugodtan 
fogják tőle a választók a meg nem érdemelt 
bizalmat megvonni.

szerelmi hajótörésein megismertették vele az érem 
másik oldalát is, de ö Annuskát egy kiválasztott 
más leánynak, a maga szerelmét pedig egy oly 
hatalomnak tartotta, amelynek mi sem állhat az 
útjában. S  most belátta, hogy ö is csak úgy járt, 
mint sok szegény ördög, aki olyan kocsiba ka
paszkodik, amelyik nem veszi fel. Aznap este 
beszélt Annuskával, aki hideg volt hozzá és zár
kózott. Amint Fldris elment, az apa maga elé 
citálta a lányát és szigorú prédikációt tartott neki.

Neveltettelek, taníttattalak, jólétben nőttél 
fel és most egy koldusé akarsz lenni. Tudod-e 
mi az: nyomor és szegénység? Bűn és szégyen! 
Tudod mi az, amikor lomposan, kopottan kell az 
utcán járni és minden mulatságtól, szórakozástól 
tartózkodni? Tudod-e mi az: hitetlen szoba, rossz 
ebéd, vacsora, amely után éhesen kelsz fel az 
asztaltól? Nohát ennek az életnek mégy neki, ha 
annak a szegény kis Írnoknak a felesége leszel. 
Ha hozzá mégy. tőlem ne számíts támogatásra, 
mert nekem még három gyemekem van, akikről 
gondoskodnom kell. A te könnyelműségednek ők 
áldozatává nem lehetnek.

És beszélt még neki sokat az öreg vászon- 
kereskedő a szegénységről, a nélkülözésről, az 
örömtelen életről, ami rá várna Kerner Flóris 
oldalán.

Annuska engedelmes szófogadó lány volt. 
Elhitte amit az apja mondott és sírva Ígérte meg, 
hogy letesz szerelméről.

A járdák tisztántartása.
(V.) Egy vendéglőst Kőszegen a járda el

hanyagolása miatt a tendöiség megbüntette. A 
vendéglős felebbezett, de az alispán a fellebbe
zést elutasította azzal az indokolással, hogy az 
utcák, különösen a járdák tisztántartását városi 
szabályzat előírja. Ránk nézve nem az eset — 
mert ilyen sok fordul c l" nálunk bár érdekel, 
hanem az a városi szabályzat, melynek szelleme 
nálunk nem honosodott meg, melynek intézke
désé ellen a házigazdák sokat vétenek és melynek 
szigorú megtartása mindny.Íjunk érdeke volna.

A szabályzat a következő:
1. §. Valamely földtelek tulajdonosa, mely 

földtelek' beleesik az utcavonalba, valamint min
den háztulajdonos, kinek háza utcavonalt képez, 
valamint nyilvános épületek tulajdonosai tartoznak 
a járdát sepertetni és tisztán tartani. Bérbeadott 
házak előtt a bérlőt terheli ez a kötelesség.

2. §  \ járdák tisztogatását naponkint —
ünnep és vasárnapokat kivéve, nyáron 7 és 8, 
télen 7 és 9  óra közt kell teljesíteni. Az utca 
sepredéket nem szabad a csatornákba seperni. 
Száraz időben a járdát seprés előtt meg kell 
öntözni. •

3. § . Havazáskor a járdát le kell seperni. 
Sikos, csuszamlós járdát hamuval, homokkal 
vagy fürészporral meg kell hinteni. A havat az 
utcacsatorna szélére, a csatornanvilás közvetlen 
közelében halomra kell seperni olyképpen, hogy 
a víz folyása a csatornába megakadályozva ne 
legyen. Záporesö vagy hóolvadáskor a csatornn- 
nvilást olyképpen kell kitisztogatni, hogy a víznek 
lefolyása legyen. A havat a háztetőről nem szabad 
az utcára hányni.

4. §. Minden háztulajdonos tartozik a háza 
előtti járdán felgyülemlett szemetet, cserepet el
távolítani, amennyiben erre más egyén, kit a mu
lasztás terhel, felelősségre nem vonható.

5. §. Szénlerakódás következtében bepisz
kított járdát a lerakódó fél tartozik tisztogattatok

6. § . Ez a szabályzat jóváhagyása után 
azonnal életbe lép.

A szabályzat közlése jelenleg időszerű. Az 
utolsó havazás alkalmával a háztulajdonosok nem 
intézkedtek, hogy a hó eltávolitassék, sőt a hó 
ott maradt a járdákon, nappal felolvadt este 
reggel megfagyott, úgy, hogy a járás életveszélyes 
volt. A rendőrség ugyan meghagyta a tulajdo
nosoknak, hogy tisztogassák, takarítsák el a 
havat, de sok háztulajdonos a meghagyást ku
tyába se vette. Ilyenkor kellene a késedelmes 
háztulajdonosakat idézésekkel fárasztani, birsággal 
sújtani. Ha ezt nem teszi a rendőrség, karjaink, 
testi épségünk veszélyben forog. Egyensulygya- 
korlatokra pedig nincsen mindenkinek kedve. 
Csak az a bizonyos szamár ment a jégre, mikor 
nagyon jó  dolga volt. Searaffia, a jólét országa 
már régóta megszűnt Nagykanizsán. Mi a min
dennapi kenyérért küzdünk és ebben ne akadá
lyozzon meg a sikos járda.

ALSÓ LEN I)VA I HÍRADÓ

És ezt meg is mondta Kerner Flórisnak.
— Isten áldja meg kisasszony, szólt Flóris 

s ezzel sarkon fordult és távozott. Nem mondta 
a leánynak, hogy miatta hagyta félbe pályályát 
melyen talán nagyra vihelte volna. Nem tett szemre
hányást, csendesen elment s otthon keserves sí
rással dűlt le az asztalra.

Azóta nem beszélt a leánynyal. Mikor férjhez 
ment az Annuska a járási orvoshoz, Kerner Flóris 
az napon nagy murit csapott pajtásaival elitta 
a két havi fizetését, részeg volt egy hétig, azután 
kijózanodott és azóta nem is mulatott többet. 
Csendes, mogorva ember lett belőle, asszonyfé
lével szóba sem állt. Szürke egyhangúságban 
teltek el napjai. A dolgát óra pontosságával végezte 
el s a pajtásai csak azt a változást észlelték rajta, 
hogy nem tudott többé mosolyogni. Unsz év múlt 
el s az agglegény végre meghalt. Doktorok azt 
mondták szélhüdés, a háziasszonya, Galamhosné 
azonban megesküdött rá, hogy a szive fájdalma 
ölte meg. Mert nem bírta felejteni a járási orvosnét.

A selyembe öltözött szép úri asszony pedig 
most ott sir keservesen az elhagyott sir fölött. 
Annuska boldogtalan volt örök életében, köteles
ségét híven teljesítette, de mióta asszony lett, nem 
tudta mi az öröm, mi az édes csók.

Kijött a temetőbe, a férfi sírjához, akit sze
retett s miközben sürlin hullottak könnyei, ag
gódva nézett szét, nem lájta e valaki ?  . . .

FELHŐ ÁKOS.

VASÁRNAP. N O VRM BKR 27.

HÍREK.
Ü nn ep ély . Szép és lélekemelő ünnepélyt 

.rendezett folyó hő 26-án az alsólendvai polg. 
iskola tanári kara. Murkovics János ki már 50 
éve tanít és Iványi Andor voltak az ünnepeltek. 
25. éve már annak, hogy Murkovics János alsó- 
lendva iskoláiban szolgálja a nép oktatás nemes 
ügyét. Szolgálta a múltban és szolgálja a jelen
ben oly szeretettel és oly lelkesedéssel a melyhez 
foghatót a mai kor gyermekeiben már csak ritkán 
találunk. Iványi Andort, nyugalomba vonulása a l
kalmával árasztották el a tisztelet jeleivel. Az ün
nepély folytatását képezte a Korona Szállóban 
este megtartott 50  terítéket társasvacsora a melyen 
az ünnepeiteknek számos tanítványa és tisztelője 
gyíilt össze.

— E lje g y z é s . Selesztoi Selesztay L. Emil 
lovászi tanító eljegyezte felsőcöri Gaál István kerka- 
szentmiklósi plébános kedves nővérét, Rózsikát. 
G ratulálunk!

— E sk ü v ő . Németh Sándor járásbirósági 
hivatalnok folyó hó 19-én tartotta esküvőjét Nagy 
Vilma kisasszonynyal, Nagy Ferenc helybeli polgár 
kedves leányával.

— Uj o lv a só k ö r  A lsó le n d v á n . A függet
lenségi párt több lelkes Ilivé megvalósítani kívánja 
ezen pártnak már régebbi óhaját, hogy itt egy 
függetlenségi olvasókört alakítson, melynek célja: 
minden más országtól törvényesen független Ma
gyarország alkotmányának társalgás közben a 
tagok közt való alapos m egism ertetése; hazafias 
törekvés arra, hogy minden polgár jogait és kö
telességeit megismerje, s  mig az előbbieket gya
korolni, az utóbbiakat betölteni törekedjék; poli
tikai, s hazánkat érdeklő, valamint községünk 
közgazdasága ügyeire és társadalmi érdekeire 
vonatkozó kérdésekben egymást felvilágosítani, 
a szellemi mivelődést fejleszteni, s  a társadalmi 
életet kedélyessé tenni. — Az ezen célt szivükön 
hordozó polgárok a körhöz való csatlakozásokat 
Petrik Gyula ügyvéd urnái, a párt elnökénél, 
bejelenthetik.

— A nyakö nyvi v iz sg á la t . Soó s Pongrác 
anyakönyvi felügyelő folyó hó 21-én  vizsgálta 
meg a tapolezai m. kir. anyakönyvi hivatalt s ott 
az anyakönyvek vezetését teljesen rendben találta.

U j k órh áz. Dr. Háry István megyei fő 
orvos Keszthelyen a körházbizottsággal értekez
letet tartott. Ennek eredményeként elhatározták, 
hogy Keszthely szégyen fo ltja : az eddigi bacillus 
fészek, a régi kórház helyett az uj kórházat a jövő 
tavaszszal építik meg. Az eddigi kórház szép 
telkén a Balaton Muzeum épül.

— V en d ég  s z e r e p lé s . Szoyer Ilonka a m. 
kir. operaház jeles énekesnője Haidlberger Arthur 
zeneszerzővel a múlt vasárnap Keszthelyen sze
repelt a Keszthelyi Ifjúság ön képző Körének 
estélyén. Az Amazon termét a közönség zsúfo
lásig megtöltötte.

— T o lv a j fa lu si esk ü d t. Csáktornyái le
velezőnk írja. Jakupics Fülöp, Levasics András, 
Szersa Sándor és Ivanuvics Iván IV. hegy- 
kerületi lakosok rendszeresen lopták Festetics 
Jenő gróf Sashegy körül elterülő erdőjéből a 
fát. Éjjelcnkint mentek ki az erdőbe és a legszebb 
fákat fűrészelték le, melyeket azután Levasics 
András és Jakupics Fülöp értékesítettek, mint 
épület és tüzelőfát. Folyó hó 19-én éjjel azonban 
rajta vesztettek a lopáson, mert a esendőrség 
járőre akkor lepte meg őket, mikor épen egy 
szép fa ledöntésén buzgőlkodtak. A jó  madarak 
ugyan megfutamodtak a csendőrök láttára, de 
egyet sikerült közülök elfogni s ez elárulta a 
többi nevét is. A tolvajok beism erő vallomása, 
kinek bemondása szerint nem csak négyen szokták 
a fát lopni, hanem ő már Jam brovics Elek községi 
esküdttel is volt lopni, mikor az esküdt ur öt 
valóságban felfogadta napszámra fát lopni.

— S z e r e n c sé tle n sé g . Büki Naca a diási 
kovács eszelős, szívbajos leánya este vízért ment 
a házuktól 20 lépésnyire lévő közkuthoz. Oda
benn h iába várták a visszatértét. Kimentek utána. 
Sajtárja tele volt már vízzel. A kuthan meglátták 
szegény Naca cipőit a viz fölött. Mikor a leány 
a kút fölé hajolt szívbaja elérte, s az alacsony 
káván keresztül a kútba esett. Mire kihúzták: 
jobb  hazába költözött. Reá is, családjára is meg
váltás volt a halál.
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Szerencsétlenség. Egy revolvert vittek 
javítás végett Alszeghy József lakatos mesterhez. 
Varga Mátyás segéd vette azt a kezébe nem 
figyelve arra, hogy a fegyver töltve van. Segéd a 
revolvert szétszedni próbálta miközben az elsült 
s  a szerencsétlennek kezét keresztül lőtte. A se
besültet beszállították kanizsai kórházba.

— Eltűnt asszony. Novak Teréz miksavári 
jómódú paraszt asszony folyó hó 9-én  Nagy
kanizsára utazott, hogy ott a lü-iki esküdtszéki 
tárgyalás alkalmával a ü an ser Antalné sz. Bogdán 
Verona gyujtogatási és lopási bűnügyében tanúként 
szerepeljen. Az esküdtszéki tárgyaláson még meg
jelent, de a többi miksavári tanúval nem utazott 
vissza. A tárgyalás bejeztével elvált ismerőseitől 
s azóta nyoma veszett.

— Mese egy vasúti tolvajlásról. Valpatics 
Józsefné varazsdi lakosnő folyó hó 14-én délelőtt 
11 órai vonattal Csáktornyára utazott, hogy itt 
bizonyos adósságát lefizesse. A vonaton állítása 
szerint egy asszonynyal és egy fiatalemberrel 
utazott egy fülkében, kik közül az asszonyt is
merte. Amint a vonat a magyar területre ért, a 
fiatal ember a két nő orra előtt egy zsebkendőt 
lobogtatott meg s a kendőből kiáradó szagtól 
mindkét nő elvesztette az eszméletét, mikor a 
fiatalember Valpaticsnétől elvette a nála volt 400 
koronát és lehúzta ujjairól az arany gyűrűket. 
Valpaticsné csak akkor vette észre a pénz és 
gyűrű eltűnését, mikor már leszálltak Csáktornyán 
és a fiatal ember is eltűnt. A csendőrségnél teti 
jelentés alapján a csendőrség nyomozása különös 
eredményre vezetett eddig, arra tudniillik hogy 
az egész vasúti lopáshistória a legnagyobb való
színűség szerint csak mese lesz, miáltal a fizetési 
határidőt akarta hátrább tolni az adós. E mellett 
bizonyít az a körülmény is, hogy a csen d ó rség ; 
nem csak az állítólagos tolvajt nem tudta kézre- 
keriteni, de még az együtt utazó ism erős asszony 
kilétét és tartózkodási helyét sem sikerült meg
állapítania.

— Védekezés a v ö riien y  ellen. Dr. Goda 
Lipót nagykanizsai orvos figyelmeztette a kerü
letében levő iskolák igazgatóit, hogy azokat a 
gyermekeket, kiknek szülei házánál vörheny van, 
ne engedjék iskolába járni, amennyiben az egész
séges gyermek nem laknék a beteg gyermektől 
elkülönítve. Az iskola a ragályos betegségnek 
tenyészhelye már a gyermekek szoros érintke
zéseinél fogva. Azért csak helyeselhetjük a nagy- 
kanizsai orvos intézkedését. A hitetlen Tam ások 
persze, kik sohse láttak lényegében, hogy tör
ténik egy-egy fertőzés, nem hisznek a vörheny 
rendkívül nagy fertőzőképességében. De hát nem 
a tudatlanság lábain múlik az egészségügyi rend
szabályok alkalm azása! Akik pedig nem akarnak 
hinni abban, hogy vörhenybetegség ellen a leg
jo b b  óvintézkedés az elkülönítés, akik bátran 
túl teszik magukat ezen óvintézkedésen, azok 
ugyancsak a Don Q uixette ur bátorságát muto- 
gatják . . .

— J ó  ta n á c s .  Egy szorgalm as újságolvasó 
megfigyelte, hogy az ország meteorológiai inté
zetnek és a M eteor időjóslásai többnyire ellen
kezők. így a folyó hétre is az egyik csőt, a másik 
hideget jelez. Bármelyik következők is b e ; meg
hűlésnek vagyunk kitéve s  ilyenkor használjunk 
RÉTH Y-féle 1‘ EM ETEFÜ -C U K O IiK Á T, mely csak 
akkor valódi, ha minden dobozon a készítő: 
RÉTHY BÉLA gyóyszerész neve rajta van.

Irodalom.
A z  e rd e i sza lonka  vadászata

(Vadászati monográfia). Irta : LakatosKároly.
Az erdei szalonkának, ennek a sok tekin

tetben rejtelmes életviszonyt! kis erdei csodának 
vadászati monográfiája irodalmunkból mindez- 
ideig hiányzott, de sőt néhány rég elavult mü- 
vecskétől eltekintve, hiányzott magából a világ
irodalomból is. E hiány azonban pótolva lett 
Lakatos Károly kiváló ornithológusunk s vadá
szati szakírónknak egy a fönti cint alatt most 
megjelent monográfiája által, melynek révén sze
gényes vadászati és egyben ornithológiai szak- 
irodalmunk is egy valóban nagybecsű miivel lett 
gazdagabb.

Szakszerű kiválóságán és hézagpótló becsén 
kivíil emeli e  mü értékét még az a körülmény is, 
hogy hazánkban első  nemű mii az önállóan

összefoglaló vadászati monográfiák terén, miért 
is igazán hálás lehet a magyar vadászpublikum 
Lakatos Károlyinak, ki különben is fáradhatatlan 
buzgalommal és kiváló szakértelemmel igyekszik 
elhanyagolt vadászati szakirodalmunkat nagybecsű 
alapvető müvekkel gyarapítani, melyeket a paloták 
vadászkedvelőitől kezdve le a vadőrök szerényke 
gunyhójáig mindenütt megtalálunk ategezes istennő 
híveinél, sőt Lakatos Károly müvei a legmagasabb 
helyen is méltánylásban részesülnek, hisz csak 
nem rég történt, hogy egy másik nagy munkája 
dedikatiójának elfogadása által József Ágost fő
herceg tüntette ki Lakatost.

Szerzőnek ezen újabb könyvét átlapozva, 
rendkívül érdekes és mesteri tollal megirt fe je 
zeteit találjuk ebben i szalonka életviszonyai és 
természetrajzi sajátságainak, melyek mind a szer
zőnek eredeti megfigyelésein' é s  tanulmányain 
alapulnak; — továbbá föl vannak dolgozva e 
miiben mindazok a tudnivalók és sportszerű ér
dekességek, melyek a vadászat szempontjából 
érdekkel bírhatnak szent Hubert híveire; szóval, 
e műben nemcsak a vadász, hanem a szaktudós 
is megtalálja a maga részét és érdekét.

A mii Egerváry Gyula országos vadászati 
felügyelőnek, vadászati érdekeink eme érdemes 
előharcosának van aiánlva. Tehát méltóbb helyre- 
álig adresszálhatta volna szerzője.

A mii 10 nagy 8-adrét ívnyi terjedelmű s 
igazán előkelő diszszel van kiállítva. Igen emelik 
értékét és díszét a művészi kivitelű színes mii- 
mellékletek, szövegrajzok és igen sikerült vadá
szati ábrázolatok, valamint az igen jó l festő 
színes boríték is.

Ára ig en szép aranymetszetü, festménynyel 
diszitetett vászonkötésben 3  forint; fűzve 2 forint. 
Megrendelhető a könyv a pénz előleges bekül
dése vagy utánvét mellett ifj. Nagel Ottó könyv- 
kereskedésében Budapesten, Muzeum-kürut 2. 
szánt.

P iac i gabona á ra k .
liuza . . . . 19 K. --  fül.
Bozs . . . . I li K. -  fül.
Árpa . . . . 15 K. fill.
Zab . . . . 14 K. Iill.
Tengeri . . . 15 K. fill.
Burgonya 8  K. INI.

E g y  c s a p iá ro s
nős azonnal felvétetik.

C zim  a k ia d ó h iv a ta lb a n  m eg tud ha tó .

Vi l á g hí r ű !
o D F  V (  AD ÉV* festészeti müintézet
a  a kiválóan sikerült élet-
nagyságú arcképeiről, melyeket elismert mű
vészek által készített. Szám os (kir. közjegyző 
által hitelesített) elismerőlevél a világ min- 

—  "  - — den tájáról. —

E lső rang ú  képek á r a i :
Olaj-, nquarell- és pastellfestésben fény
kép után 48—63. cm. nagyságban ára 2 0  K. 
Legfinomabb kivitelű Biom-, Platin- és 
krétarajz á r a ---------------------------5 korona.

Részletes árjegyzék bórnientve.
Egy életnagyság!! képet készítünk minden
kinek teljesen ingyen, ha részünkre 3 
rendelést szerez és azokat egyenkint vagy 

egyszerre beküldi.

„KKK0R1)“ festészeti műinté/et
Budapest, VII., R ottenbiller-u tca 46.

Sok ezer ember egészségé
loeis mesvédeui .1 legújabb, stabadalii ázott

„Japán" kloset-ülés.
M in d e n  S r n y é k o n ik r e  a lk a lm a a h a t ó .

fizStilités nélkül! 
THjetni sz;i<rlalaii!
A lesitaiFjobb I Isxtaaág I 
Vili iuinlint bel 
V111 ilniMillial bel 
l.rsliaialin-':;les!

e t e g á p o 'r t s i  c i k k e * .  z o b a ' i l o s e t t e k .  
B o . c r i t o o  k o c á i k .

C n t n i a n n  L . kloset nyár
?UL< % P S S T , IV  VérouliAx u tc a  2. n/ám

NAGY UVEC A R A :2 KORONA 
B K IS  ÜVEC Á R A ! 1 KORONA
HASZNÁLATI UTASÍTÁS KiNDCN Ov FCHEÍ 

MELLÉKELVE VÁM!

B R Á Z A Y [Ü 5
S0SB0RSZESZ

Köhögés, r kedlség és húrul ellen t.ities jobb a
R É T H Y -fé le

Pemetefű cukorkánál!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan BÉTIIV-félrl kérjünk. mivel 

sok haszontalan UTÁNZATA van.

I doboz 60 fillér.
Csak R É T H Y -fé lé t fo g a d ju n k  el!
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Ki s  K ríjd a>^i u: m
megjelent és kapható Balkányi Ernő papirkereskedésében

Alsólendván és Muraszombatban.

A PESTI NAPLÓ uj karácsonyi ajándéka

A magyar

Festőművészet Albuma
Páratlan diizü. külső kiállításában és belső tartalmában Bgyedöl álló remekmű az. 
amelyet a ..Pesti Napló" az 1!«H év karácsonyára szánt meglepetésül olvasóinak.
Eddigi karáesonyi ajándékainak díszes sorozatát folytatja most a  ..Pesti Napló *, uj 
és minden eddigi ajándékot messze túlszárnyaló disanOvel, melynek címe ez lesz:

A Magyai* Festőművészet A lbum a
A magyar festőművészet remekeinek gyönyörű fog
lalatja lesz ez a páratlanul álló díszmunka, amely .1

ír festés r.miekeil felölélni a XVII szaza
magyar fesdóitól. [öl es Maiitokv-t,

kezdvi• egész a jt'lt'iikn Munkácsy '.Mihail
Székel v Bertalan. Lol* Károltr. Benezur Gyula. M.'
darus; Viktor és Zichy M.liaiy vei ■ -• 11 1 la
garda szolgálja .i iiiagv imüvészetet A magva
irodait>mhaii mii cs még ■ •Kan
festőművészeiét ilyen gazdaigsaghan mutatja b<
Olvcn na^y szaháisii fest menyi szénleltünk ki. ani- lte

ö tven  m ü lap on
mutatunk be a magyar közönségnek. Az ötven mii- 
lap nagy része gyönyörű

sok színnyom ású  kép

lesz, olyan, mint aníclyck a Vörösmarty-Albumot
iiénynyé avatták :il magyar könyv•piacon.

tIzenkit iil a magy;ar festőművészet történetét a
kön iívben elsőrendű esztctikiisaink érdekes és nép-

ii előadásban fogjak bemutatni A)
közé nyt másolata fogja

kisélmi. úgy. hogy az. ölvén töfil
1*1 együtt A Magvar Festőmüv.eszet 'Albuma a lég-
gazaiagahh és legdiszesehb tára lesz a magyar f e s t 

őszeinek. A „Magv ar Fest észet Albumát"
meg fogja kapni a 1*eó , Napi.i  minden előfizetője.
aki iaz év vegéig, akáir havonta le állandóan és

szakítás nélkül előfizető mar■ad Minden félreértés
elkelrülése végett az.ouhalt meg kell je■győznünk, hogy
azok az uj előfizetők. akik az. 1 évre szóló elő.
tizet'és ük fejében a YiJrösmarty•Albinnőt megkapták
a M;igyar Festömüvés:zet A Hmmára cí>ak úgy tarthat!
nak igényt, ha egy továhhi égész év■re előfizetnek

A Pesti Napló előfizetési ara egéss érre 2 8  kor. félém 14 kor........ 7 kor, egy hón 2 kor. 4 0  fin.
Szerkesztősége és kiadóhivatala :

Budapest. VI., A n drá ssy-u t 27. szám  a la tt van.

„M ille n iu m te le p “  N agyösz .

S z é p  é s  ta r tó s  s z ő lő je
csak annak lesz, a ki i n g y e n  kéri Magyarország 
legnagyobb szőlőiskolájának árjegyzékét, a mely 

""iskola állami segélylyel és állami felügyelet 
mellett létesült. ;• ->>>

Villamos zseblámpa.
Megbízható, szolid gyártmány. Az 

ujjnak egy nyomása folytán csodá
latos fényes világosság sugárzik. 
Teljesen  veszélytelen, kényelmesen 
a zsebben hordható. B a te r ia  ki
cserélhető.
Ára teljesen felszerelve 3  k o r o n a , 

pólbatéria 1 k o r o n a . 
Kapható, esetleg szétküldi utánvétellel:

B A L K Á N Y I  E R N Ő ,
könyv- és papirkereskedésébe,) 

A lsó len d v án  é s  M u r a sz o m b a tb a n .

Szenzációs ajándék —  a magyar olvasóközönségnek!!!
Az „Ország-Világ" huszonötéves jubileuma.

Öröm teljes büszkeséggel jelentjük olvasóinknak, hogy ez év kará
csonyán az „Ország-Világ** n eg y ed század o s fennállását ünnepli. 
Ilus/.onöt éve immár annak, hogy az „Ország-Világ első száma meg
indult. hogy megkezdje diadalmas körútját a magyar olvasóközönség 
körében. Nem akarunk ez alkalommal kitérni arra, hogy milyen aus- 
picziumok között indult meg ez az újság és mint lön 25 év alatt a 
magyar kultúra jelentős faktorává. Bőségesen szól erről az a remek

JU B IL Á R IS  ALMANACH,
mely a jubileum alkalmából ez óv k u rn rso n v ó n  fog megjelenni és a 
mely még a  k a rá cso n y i ü n nepek e lő tt az  ö ssz e s  e lő fiz e tő k n ek  
külön k ere sz tk ö té sb e n  in gyen  és d íjm en tese n  lesz  m egküld ve.

A .  J u h i h i n > A lm n m n lr  nemcsak tartalom, de külső kiállítás te
kintetében is méltán feltűnést fog kelteni.

A Jubiláns Almanach részére a szerkesztőkön, dr. Y n rn d i A n talon  
'*■** d r. F ő i k  Z s ig m on d on  kívül csaknem az összes ieles írók, költők és 
zeneszerzők adtak kéziratot.

Ez a díszes tartalom feleslegessé tesz minden dicséretet. Egyetlen 
kötetben foglal helyet a magyar iróvilág minden dísze, legkiválóbb 
poétikáinkkal és zeneszerzőinkkel együtt. Külön hangsúlyozzuk azonban 
a „Jubiláns Almanach” p a z a r  k i á l l í t á s á t .

A „Jubiláns Almanach” k ü l s ő  k i á l l í t á s a  tekintetében el fog térni 
az eddigiektől. Alakja nagyobb és tetszetősebb, papírja erősebb lesz i 
az eddigieknél, belső kiállítása pedig olyan díszes lesz, hogy az méltán 
f e l t ű n é s t  f o g  k e l t e n i  még nyomdai szakkörökben is.

Az Almanach 3 2 ff oldal terjedelmű lesz. Minden egyes oldalnak 
külön más és m ás k e r e t r a j z a  van, melyek 4 —5 színben nyomódtak. 
Az első iv egyes oldalainak keretei még az asszír és ó-egyptomi stí
lusban vannak megrajzolva, inig az utolsó iv keretei már a modern 
szeczesszió stílusában vannak tartva. Közben pedig a szebbnél-szebb, 
tarkánál-tarkább oldalkeretek nyújtanak gyönyörűséget az olvasónak. 
Az „Ország-Világ” szívesen adta e „Jubiláns Almanach“-al tantijeiét 
nagy áldozatkészségének előfizetőivel szemben, az A l m a n a c h  g y ö n y ö r ű ,  
n á l u n k  m é g  p á r a t l a n u l  á l l ó  k i v i t e l é é r t  pedig a feltétlen dicseret és elis
merés európai hirü nyomdánkat, a Pesti könyvnyomda-részvénytársa
ságot és annak litográfiái osztályát illeti.

A színes keretrajzokon kívül az Almanach i l l u s z t r á c i ó i  is feltűnést

fognak kelteni. Hazai festőművészeink és szobrászaink szine-java b o csá j- 
totta legszebb alkotásainak egy-egy reprodukcióját az Almanach részére 
rendelkezésünkre. Hogy eziránt is már most tájékozzuk olvasóinkat, 
felemlítjük azoknak a művészeknek neveit, a kiknek illusztrációit a 
„Jubiláris Almanach” tartalmazni fogja. Ezek:

S z o b r á s z o k :
Füredi Richárd 
Holló Barnabás 
Horvay János 
Istók János 
Ligeti Miklós 
i.ukácsy Lajos

Márkus Géza 
Radnai Béla 
Róna József . 
Szamovlvs/.ky Odor 
Teles Ede 
Zala György

Barta Ernő 
Faragó József 
Glatz Oszkár 
lendrassik Jenő 
Helbing Ernő 
Kacziány Ödön

F e s t ő k :
Kalmár Elza 
Madarász Viktor 
Márk Lajos 
Peske Géza 
Ruhovits Márk 
Ujváry Ignác/

i n g y e n
kapja meg, a ki — bár csak negyedévre is négy koronával — az 
„Ország-Világ” előfizetői sorába lép.

Nem ajánlhatunk tehát jobbat és hasznosabbat e lap olvasóinak, 
mint hogy fizessenek elő hazánk e legrégibb, legelterjedtebb, legszebb 
és legtartalmasabb heti lapjára, mely

a j á n d é k u l  t ö b b e t  a d ,
mint a mennyi a lapnak egész évi előfizetési ára.

Az „Ország-Világ” előfizetési á r a : negyedévre 4 korona, félévre 
8 korona, egész évre 16 korona s az előfizetési pénzek az „Ország- 
Világ” kiadóhivatala c ím ére : Budapest, V., Hold-utca 7. sz. küldendők.

Az Almanach kiegészítő része lesz az a bő fejezet, mely a , 
g v n r  i/o ir  ón k o r o s k o d o lo m  múltját, jelenét és jövőjét fogja népszerűén 
ismertetni. Vezető cikkeket írtak ebbe a részbe M a t le k o v ic s  $ u n d o r  
és S / to r o n v i  dó/.st'f. Több i cikkeit is legkiválóbb közgazdászaink Írták. 
Érdekes és érdemes munka ez, mely bizonyára minden olvasó érdek
lődésével fog találkozni.

Ez lenne tehát rövid ismertetése a készülő „ j u b i l á r i s  A i m a n a c h * * -  
nak, melyet még a karácsonyi ünnepek előtt fog az „Ország-Világ” 
ö s s z e s  e l ő f i z e t ő i n e k  megküldeni.

A mint tehát látnivaló, az „O rszág-Világ” Jubiláris Almanachja a 
k a r á c s o n y i  k ö n y v p i a c  v a l ó s á g o s  s z e n z á c i ó j a  lesz. És ezt az Almanachot 
mindenki

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


